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VISTO: 

Checar no site do Consulado, a lista de documentos necessários, autorização de 

viagens e/ou passaportes com autorização do jovem que viaja desacompanhado. 

OBSERVAÇÃO: Verificar a necessidade de levar a passagem comprada / Imposto 

de Renda (IR). 

Verificar com o seu Chair se o país exige um seguro específico. Caso não tenha 

pedido de contratação de seguro específico, o Distrito 4770 solicita a contratação 

do CISI Bolduc - Plano B, que cumpre com todas as regras do Rotary 

International, e é feito online (clique na imagem): 

ATENÇÃO: JOVEM COM EMBARQUE PARA O MÉXICO: SUGERIMOS TIRAR 

VISTO AMERICANO. 

JOVEM E PAIS: 

Checar e-mails diariamente. 

Responder comunicados dos Chairs do Exterior agradecendo informações e 

tirando dúvidas se necessário. 

Informar a Comissão de RYE (outbound@rotary4770.org.br) se recebeu 

documentação e/ou e-mail do exterior. 

VACINAS E EXAMES: 

Você deve tomar as vacinas e realizar os exames necessários de acordo com o 

seu país de destino. 

Vacinas: Febre Amarela, Hepatite ZYC e Covid. 

Exames: Tuberculose (IGRA) 

Aconselhamos realizar em check-up pré-viagem. 

Antes de tudo: Aguarde o GF do Exterior para 

providenciar o visto e a compra das passagens. 

Não se esqueça: A vaga só está garantida após o 

recebimento do GF. 

1 - Antes de Embarcar: Primeiras 

Providências 
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https://www.mycisi.com/YEPortalWeb/pub/SelfEnrollment.aspx?PT=OB


ENTRAR EM CONTATO COM A NOVA 

FAMÍLIA APÓS A AUTORIZAÇÃO DOS 

CHAIRS: 

Conheça um pouco mais sobre a família que você 

irá morar, deixe a família saber mais sobre vocês 

através de fotos e mensagens. 

Acertar com as famílias as datas de embarque. 

Exceções podem acontecer. 

Jovens que irão para o mesmo país, procurem 

programar a data de embarque para a mesma data. 

NÃO autorizamos compra de passagem de pacotes 

promocionais e/ou milhagens. 

A passagem de retorno deverá ser emitida com a 

possibilidade de remarcação de data (PASSAGEM 

FLEXÍVEL). 

2 - A Nova Família e o País de destino 

ESTUDE O PAÍS DE DESTINO 

Antes de viajar, estude sobre o país onde irá morar. 

Aprender o básico da língua do país é extremamente 

importante. 

Conheça sobre a cultura, culinária, vestimentas, 

crenças. Isso te ajudará no processo de integração e 

pertencimento. 

Reforce seu inglês. 
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3 - Despesas 

RESERVA DE EMERGÊNCIA E OUTROS GASTOS: 

Os pais devem providenciar suporte financeiro suficiente ao estudante para 

garantir seu bem-estar durante o período do intercâmbio (em alguns países, 

a mesada não é suficiente). 

Reservar US$ 500,00 in cash que deverão ser entregues ao Host Club para 

guardar como fundo de emergência (OBRIGATÓRIO). Esse valor NÃO será 

usado para despesas ordinárias do dia a dia. Se seu uso for necessário, esse 

fundo deverá ser reposto à medida que for usado. Fundos não utilizados 

serão devolvidos ao intercambista ao final do programa. 

Os estudantes não devem pedir dinheiro emprestado, e devem pagar 

imediatamente qualquer despesa que tiverem. 

Providenciar cartão de crédito em nome do Jovem 

Se informar sobre valores de viagens que o Distrito oferece. 

Qualquer custo relacionado ao retorno antecipado do jovem ou custos 

extraordinários como aulas de idioma, viagens etc., são de responsabilidade 

da família do intercambista. 

BLAZER: 

O Blazer deverá ser adquirido do fornecedor autorizado pelo Distrito, para uniformização 
do modelo e cor. Os emblemas serão fornecidos pelo Programa.

Emblemas a serem costurados no blazer 
Posicionamento dos

Emblemas no Blazer 

É OBRIGATÓRIO O EMBARQUE DO JOVEM 

COM O BLAZER. 

Menu 

Rápido 



3 - Despesas 

BANDEIRA: 

Bandeira do Brasil: No mínimo 2 (uma para dar ao clube e a outra para usar 

nos eventos). 

PINS E BOTONS: 

Confeccionar pins ou botons em grande quantidade para troca entre os 

intercambistas 

Empresas que comercializam pins do Rotary: 

CARTÕES DE VISITA: 

Poderão ser na versão digital e/ou impressa. 

Clique nos cartões para baixar o modelo editável 

Importante: levar pelo menos 50 unidades impressas. 

Modelo do cartão de visita 

PRESENTES E LEMBRANÇAS: 

Presentes para as famílias hospedeiras (1 ª, 2ª e 3ª, ou mais): pense em algo 

típico brasileiro. 

Presente de Natal / Aniversários 

Presente Presidente / Oficial / Conselheiro do Host Club 

Lembrancinhas para diversas pessoas: agradeça quando for se hospedar em 

outras casas. Deixe bilhetinhos de agradecimento. Presenteie os novos 

amigos, escola de línguas e qualquer pessoa que te ajudar.
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https://drive.google.com/file/d/1wib1cH6j7ODwimkPoJbbDuQ-yUAaaFvx/view?usp=sharing


SPONSOR CLUB (CLUBE QUE ESTÁ ENVIANDO VOCÊ) DO 

DISTRITO 4770: 

PRESIDENTE: 

O Presidente juntamente com o Oficial e Conselheiro formam a Comissão de 

Intercâmbio de um clube. Sua função é acompanhar as atividades dos 

componentes da comissão para o sucesso do programa. 

OFICIAL DE INTERCÂMBIO: 

O Oficial de Intercâmbio designado pelo Presidente do Clube é o responsável 

pelo desenvolvimento, juntamente com o Presidente, de todas as atividades 

referentes ao Intercâmbio Internacional de Jovens. 

Algumas de suas responsabilidades são a coordenação nas documentações dos 

jovens e suas famílias, verificação de mesadas e acompanhamento na escola e 

famílias. 

CONSELHEIRO: 

O Conselheiro é o padrinho do jovem no Rotary Club. O Conselheiro é um 

rotariano designado pelo clube e tem o papel de auxiliar a família e o jovem 

durante todo o processo de intercâmbio, tirando dúvidas, fornecendo orientação 

e tomando providências quando necessário. Durante o intercâmbio no exterior, 

este Conselheiro passa a ser o elo entre o inbound, clube e família hospedeira. 

4 - A Comissão de Intercâmbio do Sponsor 

Club 
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5 - Visita ao Sponsor Club 

Antes de visitar o seu Sponsor Club, telefonar para o seu Oficial de Intercâmbio e 

solicitar: 

Flâmulas - no mínimo 06 unidades; 

IMPORTANTE: Projetos do seu Sponsor Club que você irá tentar emparceirar 

com o seu Host Club (Global Grant). 

Após a solicitação, visite o seu Sponsor Club para agradecer. Distribua cartões 

de visita entre os companheiros do clube, use a tribuna fazendo seu 

agradecimento. 

Poste no instagram fotos com o seu Sponsor Club agradecendo a 

oportunidade que o clube está oferecendo a você. Presenteie o presidente e 

seu oficial com os pins que você confeccionou. 
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Comece a pesquisar AGORA sobre a apresentação que você fará sobre: 

Seu país, sua cidade e sua família / amigos / Distrito 4770; 

Pesquise e se mantenha informado sobre atualidades do Brasil e do Rotary; 

Seja um embaixador do seu país e do Rotary. 

Faça uma apresentação curta e com fotos: 

Minas Gerais / Goiânia / Amazônia / Cataratas do Iguaçu. 

As pessoas que você vai conhecer vão vê-lo como um representante de todo o 

seu país (e da sua família). 

Pelas suas atitudes; 

Por suas decisões; 

Pela sua aparência. Se informe com a família sobre as questões de uso de 

água e banheiro; 

Pela sua disposição com os outros. 

Seu sucesso depende somente de VOCÊ! 

6 - Seja um Embaixador do Rotary 
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PAIS, COMO TRATAR SEU FILHO INBOUND: 

REGRAS: 

Questionário da Primeira NOITE 

Frequência escolar 

Viagens 

Presença nas reuniões de Rotary 

Se informar sobre quem será o Conselheiro do Jovem 

JOVENS DE TAIWAN - OBRIGATÓRIO curso de Português 

Trate seu filho inbound com as mesmas regras e liberdade que você trata o 

seu filho natural. 

As famílias voluntárias e a família hospedeira deverão estar presentes na 

chegada do jovem no aeroporto. 

As mudanças de família deverão ser previamente comunicadas ao clube, o 

qual comunicará este rodízio à Equipe Distrital. 

O jovem inbound deverá trocar de família SEM trocar de clube durante TODO 

o período de seu intercâmbio.

As datas de chegada e retorno do jovem do Programa de Longa Duração são

previamente determinadas pelos Distritos Hospedeiros.

O jovem não deverá retornar ANTES da Conferência Distrital de seu Distrito

Hospedeiro.

Para atender a Lei estabelecida por Rotary International, TODO adulto maior

de 18 anos em contato diário com o jovem deverá apresentar

ANTECEDENTES CRIMINAIS.

ALIMENTAÇÃO: 

Leia o Application Form do Jovem para saber o histórico alimentar. Verificar 

possíveis distúrbios e restrições alimentares. 

Certificar-se de que o jovem está se alimentando (atenção para a alimentação 

de jovens de Taiwan / Índia). 

7 - O Dia a Dia com o Filho Inbound 
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PADRÕES DE RELATÓRIOS 

De acordo com o seu Programa de Intercâmbio, selecione o relatório correto 

para acesso ao link para preenchimento online e envio à Comissão de RYE: 

PROGRAMA CURTA DURAÇÃO 

Envio no FINAL do Programa de Intercâmbio 

PROGRAMA LONGA DURAÇÃO 

Envio mensal, durante o período do Intercâmbio 

8 - Relatórios Periódicos 

IMPORTANTE: 

Todos os jovens outbounds de longa duração tem o compromisso de 

enviar MENSALMENTE um Relatório com fotos significativas ao 

Distrito  4770, informando como está ocorrendo seu intercâmbio. 

A data de entrega deste relatório é até todo quinto dia do mês, 

sendo enviada pelo link disponibilizado.

Para os jovens outbounds de curta duração, deverá ser enviado um 

relatório no final do programa, após seu regresso ao Brasil também 

pelo link disponibilizado.
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9 - Validação Escolar 

OUTBOUNDS 

Caso você não tenha finalizado seus estudos no ensino médio, ao chegar 

próximo de sua viagem, deverá ser solicitado na escola atual o Histórico Escolar 

de Transferência. 

No Brasil existe o Protocolo de Integração Educativa e Reconhecimento de 

Certificados, Títulos e Estudos de Nível Fundamental e Médio Não-Técnico, 

vigente desde 1995. 

Para que seja possível a validação de seus estudos em escola no exterior, o 

jovem deverá ser regularmente matriculado e cursar o ano letivo integral. 

Os outbounds deverão solicitar em suas escolas no exterior um Certificado de 

Frequência Escolar indicando seu período de permanência na escola e 

cursos/matérias cursadas no período indicado. 

Caso conclua seus estudos no exterior, deve solicitar o Certificado de Conclusão 

de Ensino Médio/ano escolar da Instituição de Ensino onde foi matriculado. 

A escola, no exterior, deve antecipadamente ser comunicada pelo estudante 

brasileiro, da necessidade de validação do seu ano letivo. 

Para essa validação será necessário escolher matérias constantes de nosso 

currículo escolar no Brasil: 

1 Língua estrangeira (pode ser a língua original do país) 

1 Matemática 

1 Ciência (física, química ou biologia) 

1 Humanas (geografia, história, estudos sociais) 

Os Certificados de Conclusão e Frequência Escolar deverão ser devidamente 

apostilados pela entidade responsável (Secretaria de Educação ou equivalente), 

no país onde o jovem estiver estudando, conforme a Convenção da Apostila de 

Haia (que autentica o documento). 

Ao retornar ao Brasil o jovem (Rebound) deverá trazer seus documentos já com o 

devido Apostilamento* (Apostilamento de Haia). 

Todos os documentos deverão ser traduzidos por tradutor juramentado. 

Caso não tenha concluído o ensino médio, deverá apresentar estes documentos, 

acompanhados do histórico escolar de transferência, na escola onde irá concluir 

seus estudos. 

Em caso de conclusão do ensino médio no exterior, a família e o estudante 

devem procurar a Secretaria/Delegacia de Ensino de sua região para a validação 

escolar. 

Será necessário ter em mãos o Histórico Escolar de Transferência, os 

documentos trazidos do exterior e sua tradução juramentada, RG ou outro 

documento de identidade e comprovante de endereço. 
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9 - Validação Escolar 

INBOUNDS 

IMPORTANTE: Jovens inbounds no Brasil não levam validação de estudo e 

sim um certificado de participação do programa. Exceções deverão ser 

discutidas com a Equipe Distrital. 

LEMBRE-SE QUE: no início o jovem não entende português e é comum 

sentir sono na escola. Seja paciente e o ajude a enfrentar esse período 

de adaptação. 

Viagens oficiais autorizadas / programadas pelo Distrito tem uma agenda 

prévia e deverá ser comunicada às escolas para justificar a ausência do 

jovem. 
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10 - Regras, Orientações Gerais e 

Datas Importantes 

Siga as Regras do País, da família, da escola e as do Rotary! 

Faça um verdadeiro esforço para se adaptar à família; 

Procure ajuda do Rotary (Conselheiro, Oficial, outros). 

IMPORTANTE: 

RYE NÃO e um Programa de Turismo. 

O intercâmbio do Rotary é cultural e estudantil. E OBRIGATÓRIA a 

frequência escolar. Mesmo que já tenha terminado o Ensino Médio. 

Haverá oportunidades de viagem e passeios com os rotarianos e com o 

Rotary. 

Haverá pelo menos uma grande viagem organizada pelo Distrito ou empresa 

de turismo autorizada, onde os jovens terão a oportunidade de integração 

com os demais inbounds participantes. A única agência de turismo 

autorizada será a BELO BRASIL. Possíveis viagens que o jovem poderá 

escolher realizar: Pantanal / Amazônia / Foz do Iguaçu / Rio de Janeiro / 

Nordeste. 

Cada Outbound e seus pais devem concordar com as regras e condições a 

seguir antes do embarque do intercambista. 

Desobedecer às regras e condições aqui expostas, resultarão em revisões e 

restrições por parte do Distrito. Em caso de violação das Principais Regras ou 

reincidência no descumprimento de quaisquer outras, o estudante poderá 

sofrer um EARLY RETURN. 

PRINCIPAIS REGRAS: 

a) Drogas: os estudantes não têm permissão para portar ou usar qualquer

droga ilegal, substância controlada ou "apetrechos" para drogas

(cachimbo, seringa...). Remédios, prescritos por um médico, são

permitidos, se usados de acordo com a prescrição e dosagem.

b) Dirigir: Os estudantes não têm permissão para dirigir carros ou

qualquer tipo de veículo motorizado (barcos, trenós motorizados, jetsky,

kart), ou para participar de aulas de direção.

c) Bebidas: Os estudantes não têm permissão para comprar, portar ou

consumir bebidas alcoólicas.

d) Namoro: Os estudantes devem se abster de relacionamentos sérios e

intimidades sexuais.
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10 - Regras, Orientações Gerais e 

Datas Importantes 

 

 

 

 

 Violações destas leis podem resultar em detenção e 

penalidades severas. 

 Se o estudante for acusado de algum delito, os pais hospedeiros, o Clube e o 

Distrito Anfitrião, não têm qualquer responsabilidade por sua defesa e 

qualquer despesa relacionada. Assim como o Rotary no Brasil também não 

tem qualquer responsabilidade para resolver essa questão. 

 Na quebra desta regra, o estudante retornará IMEDIATAMENTE para casa. 

 Os estudantes estão proibidos de acessar qualquer material de 

conteúdo sexualmente explícito ou pornográfico em qualquer 

computador, celular, tablet, pela internet, televisão ou qualquer outra 

mídia, incluindo vídeos e revistas. 

Regras de "Bom Senso" e Outras Condições: 

1) Os estudantes estarão sob a autoridade do Distrito Anfitrião durante toda a 

duração do Programa de Intercâmbio e sob a supervisão dos pais hospedeiros 

para as atividades diárias de acordo com as regras estabelecidas pela família. Os 

pais não devem autorizar diretamente atividades extras (não acertadas 

previamente), sem a autorização do Clube Anfitrião. Se os estudantes tiverem 

familiares no país anfitrião, eles não terão autoridade sobre o estudante 

enquanto ele estiver cumprindo o Programa de Intercâmbio. 

2) A participação em atividades potencialmente perigosas, que não estão 

expressas e explicitamente proibidas nessas regras, como esportes aquáticos, 

esquiar, praticar snowboard, etc, são permitidas na presença ou com o 

consentimento dos pais anfitriões, que devem ter o cuidado necessário 

principalmente com os aspectos de segurança. Viagens extra Rotary deverão ter 

autorização da Chair do Distrito 4770 bem como do Sponsor District. 

3) Os estudantes são estimulados a se tornar parte integral de suas famílias 

hospedeiras, respeitando suas vontades, assumindo deveres e responsabilidades 

normais para sua idade e/ou outras crianças da família. 

4) Os estudantes, normalmente, devem ter oportunidade de viver a experiência 

de três diferentes estruturas familiares durante o intercâmbio. Algumas famílias 

podem ser mais ou menos restritivas, mas é responsabilidade do estudante se 

adaptar à estrutura e regras das famílias. Não é responsabilidade das famílias se 

adaptarem aos desejos e expectativas do estudante. 
 

Os estudantes devem obedecer às leis federais, 

estaduais e municipais. 
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10 - Regras, Orientações Gerais e 

Datas Importantes 

Datas de Eventos Importantes! 
Local e Horário a serem definidos pela Comissão de RYE 

Agosto de 2026 – Welcome Camp
Outubro de 2026 - Processo Classificatório
Março de 2027 - Reunião Oficial de Distribuição de Vagas
Maio de 2027 – Feira das Nações - Conferência Distrital

5) Os estudantes devem frequentar a escola regularmente e fazer um esforço

verdadeiro para participar das aulas.

6) É esperado que os estudantes aprendam e falem a língua do país onde estão

sendo recebidos, com suas famílias, pessoas que conhecerem e com outros

intercambistas.

7) O estudante deve se oferecer e participar das atividades do Rotary.

8) Os estudantes devem planejar as atividades no seu tempo livre com os amigos

da escola e não somente com os intercambistas.

9) Viagens fora da cidade, mas dentro do país, apenas são permitidas sob as

seguintes condições:

a) Com os pais hospedeiros;

b) Com outros rotarianos, com a permissão dos pais hospedeiros;

c) Com a autorização do Clube Anfitrião para eventos do Rotary ou Distrito, com

a supervisão de um responsável e com a autorização dos pais hospedeiros;

d) Passeios da escola, igreja ou outras organizações da comunidade da qual o

jovem participe, com o acompanhamento de um responsável, e com a

autorização dos pais hospedeiros.

e) Qualquer outra viagem do estudante, dentro do país, precisa ser aprovada

por: Chairs, Sponsor e Host Districts, pais hospedeiros, pelo Clube Anfitrião, e

pelos pais do intercambista por escrito, isentando o Rotary de qualquer

responsabilidade. Viagens para fora do país durante o intercâmbio são

explicitamente proibidas.

10) Visitas da família durante o intercâmbio, se permitidas, precisam do

consentimento da família e do club anfitrião. Visitas de amigos do seu país não

são permitidas. A visita da família só pode ocorrer no final do programa

(último trimestre).

11) Os estudantes devem assinar as regras estabelecidas pela Comissão de

Intercâmbio do Distrito 4770.
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Alguns problemas podem ocorrer, e para resolvê-los você deve pedir por ajuda 

na seguinte ordem: 

Família Hospedeira. 

Conselheiro do seu Host Club. 

Oficial de Intercâmbio do seu Host Club. 

Comissão de Intercâmbio do Host District conforme orientações fornecidas 

por ela. 

Comunicação a situação no Relatório Mensal. 

Não deixe pequenos problemas se tornarem 

GRANDES problemas. 

EVITE RISCOS PARA EVITAR CRISES! 

11 - Resolvendo Problemas 
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12 - Abuso e Assédio 

O Rotary International se empenha em desenvolver e cultivar um ambiente 

seguro para todos os que participam das suas atividades. É da responsabilidade 

de todo rotariano, cônjuge, parceiro e voluntário do Rotary salvaguardar ao 

máximo o bem-estar dos jovens participantes envolvidos em programas rotários, 

cuidando para que não sofram nenhum abuso ou assédio físico, sexual ou 

psicológico. 

Nossa organização tem uma longa e bem-sucedida história de prestação de 

serviços à juventude. Por ano, aproximadamente 300.000 jovens participam dos 

programas rotários Pró Juventude, Interact, Intercâmbio de Jovens, RUMO e 

RYLA. 

Sabemos que estamos sujeitos situações de riscos, quando se trata do público 

que é criança e jovem, por conta da vulnerabilidade, o que pode facilitar a 

proximidade de pessoas de má fé, que possam abusar e assediar tais pessoas, 

que pode gerar problemas irreversíveis na vida dessas pessoas. 

E por cuidar de programas que envolve crianças e jovens, é que precisamos 

protegê-los de qualquer situação que possa causar-lhes algum tipo de problema, 

que venha impactar sua experiencia, bem como sua saúde física, mental e social. 

Nesse sentido o Rotary, em seus distritos, que participam de programas para a 

juventude, deve desenvolver normas e procedimentos que estejam em harmonia 

com o Código Normativo do Rotary e com o código de Conduta para trabalhos 

com os jovens, sem esquecer que cada programa tem seus aspectos únicos. 

É importante salientar que, é fundamental, um responsável por Proteção ao 

Jovem dentro dos clubes, e que será capacitado pela comissão de proteção ao 

jovem. 

Tanto o oficial de intercambio, os presidentes dos clubes, o Governador do 

Distrito e o Chair Person são responsáveis por esses jovens, e portanto, precisam 

estar atentos a vários fatores que podem propiciar um cenário para tais 

situações de crise durante os programas para a juventude no Rotary. 

Em relação a segurança, é preciso proporcionar um ambiente saudável e seguro, 

evitando situações de abuso, assédio, violência psicológica, física e moral entre 

outras. 

Um outro ponto importante, é o fato de haver um grande conflito de gerações, 

onde de um lado há a geração jovem, que são bem críticos e muito consciente de 

seus direitos, e do outro lado, há a geração com ideias, percepções, brincadeiras 

e costumes que muitas vezes causam desconfortos e mal-estar, e isso também 

pode ser um evento estressor. 
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12 - Abuso e Assédio 

No programa de intercâmbio de jovens no Rotary, existe uma preocupação com 

o bem-estar do jovem que experienciará novas culturas, e essa diversidade pode

gerar choque cultural, e por isso é tão importante que os oficiais, bem como as

famílias anfitriãs e hospedeiras sejam preparados para lidar com essas situações.

As situações relacionadas a abuso e assédio sexual, ainda é o que mais acontece,

e muitas vezes é ignorado e desvalorizado, e muitas vezes por não reconhecer

tais fatos que impactam na vida do jovem.

Considere assédio atitudes e comportamentos com insistência impertinente, 

perseguição, sugestão ou pretensão constantes em relação a alguém. 

É um tipo de conduta moralmente reprovável e reiteradamente assumida, capaz 

de causar danos psicoemocionais em outra(s) pessoa(s) e que pode assumir 

várias faces 

Alguns tipos exemplos de assédio: 

Piadas de contexto sexual, referências escritas ou verbais a condutas sexuais 

e comentários sobre atividades, deficiências e proezas sexuais, próprias ou 

de outra pessoa. 

Insinuações verbais de natureza sexual. 

Exposição de objetos, desenhos ou fotos de conotação sexual. 

Olhares ou assovios maliciosos, contatos físicos inapropriados com roçar ou 

tocar partes do corpo, uso de expressões ou gestos obscenos e de 

comentários sugestivos ou insultantes. 

E abuso é definido a ação e o efeito de abusar. Este verbo significa fazer um uso 

incorreto, excessivo, injusto, impróprio ou indevido de algo ou de alguém. 

Abuso Verbal ou Emocional 

Incidentes nos quais os adultos ameaçam, humilham, ou agridem verbalmente 

com intuito de controlar o comportamento de um jovem sob sua tutela. 

Exemplos incluem rejeitar a pessoa impedi-la de estabelecer relações normais ou 

fazer comentários depreciativos sobre sua raça, religião ou aparência pessoal. 

Abuso Físico  

Maus tratos de um jovem por meio de contato físico intencionado a causar dor, 

lesões e outros sofrimentos ou danos corporais. 
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Negligência 

Inobservância e descuido na execução de um ato. 

Falha em prover (sem nenhuma razão financeira aparente) condições 

adequadas de alimentação, vestuário, alojamento ou cuidados médicos 

necessários ao bem-estar do jovem. 

Violência psicológica é definida como sendo uma ação, um tipo de agressão 

que, em vez de machucar fisicamente uma pessoa, traz danos a seu psíquico e 

emocional, fere o equilíbrio afetivo, podendo chegar ao adoecimento mental e 

até o suicídio. 

Pode acontecer de maneira tão sutil dificultando se perceber e identificar que 

está sendo vítima de violência emocional, ou que alguém ao seu lado esteja 

sendo violentado psicologicamente, e vai impactando a pessoa pouco a pouco, 

de forma que esta não se dá conta até que se encontra sob o domínio e controle 

de um agressor, sentindo medo, coação entre outros sentimentos. 

Infelizmente, vai deixando marcas profundas na personalidade do indivíduo, 

impactando razão e julgamento, e pode ou não aparecer de forma conjunta aos 

outros tipos de violência. A violência psicológica, normalmente antecede os 

demais tipos de violências. 

Prevenção de situações de abuso, assédio e violência. 

A segurança e o bem-estar dos jovens e de todos os participantes dos programas 

rotários voltados à juventude são a maior prioridade da organização. Para isso, 

nossa abordagem inclui: 

Tolerância zero com qualquer tipo de abuso ou assédio. 

Normas que previnem conduta imprópria e descrevem como tratar 

comportamentos de aliciamento e abuso que envolvam jovens e outros 

participantes dos nossos programas. 

Treinamento obrigatório sobre proteção aos jovens para governadores 

eleitos. 

Funcionários capacitados a tratar denúncias de abuso ou assédio sexual. 
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Todas as alegações de abuso ou assédio devem ser relatadas ao RI dentro 

de 72 horas após o conhecimento do caso. Se isso não acontecer, o distrito 

pode ser suspenso de participar do Intercâmbio de Jovens. 

 

Quando houver evidências suficientes de que um indivíduo, clube ou 

distrito deixou intencionalmente de denunciar um incidente conforme 

necessário, o secretário-geral poderá determinar se e/ou em que medida os 

envolvidos poderão continuar participando dos programas para jovens do 

Rotary ou se sanções adicionais serão necessárias, incluindo, entre outras, 

a exigência de que o clube cancele a associação de um indivíduo. 

Saúde mental 

O adolescente é extremamente vulnerável emocionalmente, e está em processo 

desenvolvimento, nessa fase a pessoa está em transição, ou seja, não é mais 

criança, mas ainda não se tornou adulto. 

A adolescência um período de transição, sendo marcado por confusões 

emocionais, conflitos e crises que podem variar de intensidade e de adolescente 

para adolescente; 

Nesse sentido é comum os adultos, responsáveis como os pais e a sociedade 

demonstrarem incertezas e sentimentos de ambiguidade relacionado com o que 

cobrar, como e quando. 

Diante desta situação que se impõe naturalmente, em geral ocorrem conflitos 

que se fazem necessários para que o jovem tenha a possibilidade de 

desenvolver-se e consequentemente amadurecer. 

A mudança “quase” brusca, que se dá na adolescência, não permite uma 

adaptação harmônica dos processos biopsicossociais; estes podem ser um dos 

fatores geradores de algumas crises. 

Diante disso, temos responsabilidade em proteger nossos jovens, dar assistência, 

apoio e orientação em suas dúvidas, minimizando angústias, sentimentos 

próprios da idade e das fases emocionais durante o intercambio. 

Nós da proteção ao jovem no distrito 4770 proporcionamos apoio 

multidisciplinar, médicos. Psicólogos e outros profissionais que seja demandado. 

Existem medidas que ajudam a prevenir situações que envolve abuso, assédio e 

violência, todas as pessoas voluntárias são treinadas e certificadas para proteger 

os jovens. 
Manuella Keiko – Governadora D.4770 (2023-24) – Presidente da Comissão Distrital da Juventude 

Vanessa Dias Lemos – Yoth Protection (Proteção aos Jovens) 

Kelly Windmoller – Orientadora Psicológica da Equipe Multidisciplinar da Juventude 
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Se você sofrer qualquer tipo de abuso, intimidação ou assédio 

ou se tiver alguma dúvida sobre este tópico, entre em contato 

IMEDIATAMENTE com nosso agente de proteção à juventude. 

• Oficial Distrital de Proteção a Juventude – 

protecaojovem@rotary4770.org.br
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• Chairman - 

rye@rotary4770.org.br

• Gerente de Outbounds – 

outbound@rotary4770.org.br 

• Coordenador de Outbounds p/ GO –

outbound.go@rotary4770.org.br

• Coordenadora de Outbounds p/ MG –

oubount.mg@rotary4770.org.br

• Linktree -  linktr.ee/RYETeam
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Contatos e Mensagem Final 

Mensagem do Chair: 

Esperamos que este manual tenha fornecido as informações e orientações 

essenciais para você aproveitar ao máximo sua experiência no Intercâmbio 

de Jovens do Rotary no Distrito 4770. Lembre-se: esta jornada não se trata 

apenas de descobrir uma nova cultura, mas também de crescer como 

pessoa e construir conexões para a vida toda. Aproveite cada oportunidade 

com a mente e o coração abertos e saiba que a Equipe de Intercâmbio de 

Jovens do Rotary está aqui para apoiá-lo em cada passo do caminho.  

RODRIGO KEIJI 

RYE Chair District 4770 
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